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Máguina automática de acanalar o separar

Ju l ius  K l inghammer
Masch inenfabr ik  GmbH I  Co KG
PostÍêch 28 76
38018 Braunschweig
Germany
Telefon (+49)531 / 3 00 06 - 0
Tereíax (+49)531/3 0006 45 / - 48

/=\
( ! ,  Die Maschine dient  zum
Sicken runder Dosenrumpfe oder
zum Trennen von vorgeritzten ge
schweiBten Dosenrump[en in zwei
Tei le Da s ie mit  e insei t ig gelager-
ten Sickenwel len arbei tet ,  kónnen
auBer Dosenrr impÍen auch fer t ige
Dosen mit bereits aufgefalztem Bo-
den gesickt  werden Dies is t  bei
der Dosenfert igung auf  Stauchbór-
del-Bodenauffa lzautomaten von
Vorte i l .  da vorher gesickte RumpÍe
beim Stauchbórdeln in den Sicken
einknicken kónnen
Schutzsicken- und AuBensicken-
fer t igung is t  mógl ich

Ansicht  der Sickenwerkzeuge
View of the Beading Tools
Vue des outillages de moulurage
Vista de los dules de acanalar

Beschreibung
und Wirkungsweise:
Die Arbeitsweise ist vollautoma-
t isch Die RumpÍe werden der Ma
schine rrber d ie Ein lauf  r inne zuge-
ÍL ihr t  und gelangen in d ie Trans-
portsterntaschen. in denen s ie auf
der zentra len groBen Sickenrol le
auf l iegen Der Transpor lstern làuf t
zusammen mit  den v ier  schwenk-
bar gelagerten inneren Sickenwel-
len kont inuier l ich um, wobei  dre
von Kurven gesteuerten Sickenrol-
len in Tàt igkei t t reten Nach etwa
einer halben Transportsternumdre
hung ist  der Sickenvorgang been-
det  und der Rumpf ro l l t  uber dre
AuslauÍr inne aus der Maschine

Maschinen
flir Dosenfertigung

Canmaking
machines

/^È\ -,\pp I he machine is suitable for
beadíng round can bod,íes orfor
pafting prescored welded can
bodies tn two parÍs. lt operates
with propeller beaóling s;hafts so
that finished cans with seamed
ends as well as can booties can be
beaded. This rs an ttage rn
the manufacture o in auto-
matic d/e fla ngi ng-sea nt íng
machtnes as pre-beaded bodres
may collapse tn the beads ( S
the die flanging operatictn
Guard beads and outer beads are
possible

Description
and method of operati'on:
The operation is fully automatrc
The bodies are fed into the ma-
chine over the inlet chute and
reach the pockets of the transport
star, in which they rest on the large
central beading roll. The transpoft
sta r rota te s co nti n u o u s ly to g eth e r
with the four swivelling i,nner
beading shafts The beadíng rolls
which are governed by c:ams are
controlled by the camg actuated
by this function thus set,into ac-
tion After half a revolutic)n of the
transpotT star, the beading opera-
tion is completed and the body
rolls out of the machine through
an outlet chute
ln the parting machine v,ersion,
there is a diameter and f]dght-de-
pendent double outlet ratl fixed to
the machine outlet. This outlet rall
joins the separated can bodies so
thatthey can be conveye'd in one
line to the next operattoh'
All rotatíng pafts run in bearings
The machine is equrppe<l with two
infinitely variable speed 37ear mo-
tors. thus enabling independent
adjustment of roll speed and ma-
chine output. Thus it is pcsstble to
adjust the speed of the ntlls and
the output of the machine, inde-
pendently of one another.
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\_r_, La machine sen à mo r
des corps de boites rondes ou à
séparer des corps des boites sou-
dés électr. et pré-incisés en deux
pafties Comme elle travaille avec
des arbres en porte à faux. on peut
/'utiliser non seulement pour les
corps de boites, mais aussi pour
les boites avec fond seni. Ce der-
nter potnt est un avantage pour la
fabrication de boítes sur les tarn-
po n n e u s e s.-s e ft is se u s es a uto m ati -
ques. parce qu'il élimrne le risque
d'aplatir les moulures par tampon-
nage sur un corps de boite préala-
blement mouluré
On peut exécuter des moulures de
protection et extérieu res

Description
et fonctionnement:
L'opération est complètement au-
tomatique Les corps sont amenés
à la machine sur la glissrère d'en-
trée et arrivent dans les évrde-
ments de l'étoile de transpon.
s'appuyant sur le jeu de moleftes
centrales
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\1,) La máqurna sirve para aca-
nalar cuerpos ctlíndncos o separar
en dos parÍes cuerpos de envases
con solda eléctflca y preraya-
dos Dado que la máquina está
provista de árboles de acanalar a
voladizo. es posible acanalar no
solo cuerpos para envases sino
también envases terminados ya
munidos del fondo cerado Esta
circunstancia presenta una ventaja
para la elaboración de envases en
las máquinas automáttcas de re-
bordear por recalque y cerrar fon-
dos, puesto que asi no hay el peli-
gro que los cuerpos anteríormente
acanalados se doblen en los ner-
vtos a/ proceder a la operación de
rebordeado por reca lq u e
Se puede efectuar cordones de
protección y exteriores

Descripción y modo
de funcionamíento:
La máquina es enteramente auto-
mática Los cuerpos son llevados
a /a máquina por el conducto ali-
mentador y entran en los bolsr/los
de la estrella transpoftadora que-
dando apoyados en el arbol gran-
de central de acanalar. La estrella
gira continuamente en untón con
los 4 árboles de acanalar tnterio.
res afticulados y provoca la puesta
en marcha de los ro s de aca-
nalar mandados por levas Una
vez terminada la operacrón de
acanalado, el cuerpo sale de la
máquina por el conducto de
salida



ln  der Var iante als Trenn_

verarDettung zugefUhrt  werden
KOn nen
Sêmtl iche rot ierenden Tei le lauÍen
n Wàlz lagern
Die Maschine rst  mi t  zwer Regel_
{ letnebemotoÍen ausgerr ls tet ,  es
r(onr)en damit  Rol lendrehzahl  unci
lv4asch jnenleistung unabhàngrg
v'oneinander e jngestel l t  weroen.

Ltmstel lung:
A uswechseln der Sickenrol len,
Transportsterne und Fuhrungs_
e emente rn ca.  1 Stunde;
F u m pfh óheneinstel i  unq
jn ca.  5 -  lO Í \ ,4 inulen

Antriebsart und Leistuno:
Umfaufsystem:
Drehstrom Regelgetr iebe_Brems-
m'r tor  1,5 kW /2,2 kW

Werkzeuga ntrieb:

P! :h om-ReqelgerÍ rebemoror
t , - t  R
Be t r i ebsspannung  be i  Bes te l l u r r g
a n(JeDen

lElekÍrische Steuerung:
i j rer ïens SpS 24 V/  DC

ÍionderausÍÍl hrungen :
L)rv.  Ausíuhrungen rm LieÍerpro
g rêrnm
Àlàhere Informat ion auf  Anfrage

Max Stunden le ts tung Maximun oueut per hour

Change-over
Ex.change of beadingl rolls. star
wneels, and gutdes ln ./ 

hour.
he(tht ddjustmenr n 5_7O mrnu_

Drive and output:
Tarret drive:

e-pÍtase gear motor c:lrive,2 2

Exact vo/tage to be state(J when
ordering.

Electricat control:
Slemens pLC 24 V/DC

Special designs;
Several designs are tncluded in
?rr: gramme.
I utut On reqlest

transpoft tourne
en même

menl les moleftes de moulurage
commandëes par cames sont mi_

fonctlonnement. Apres qn
oar enwron de l'étolle de

IranspotT, /'opératton de moulura_
ge est fnte et le corps qaitte la

ce qu/ rend possrb/e /eur achemr_
nement ensemble vers l,opératton
su tvante
Toutes les parnes rotatMes sont
mentées sur roulements
La machrne est équlpée de deux
moteurs a variateur de vitesse de
racon à poavolr regler la vftesse de
rota.tion des molettes séparement
oe la productlon de la rnachlne.

Régtage:
L'echange des molettes de moultr_
rage, des ëtoiles de ransport et
oes gutdes s'effectue en .l lteure
environ,-/e réglage de la hauteur
de corps prencís 5 à 7O mtnurcs.

Commande et rendement;
Système de rotation;
,MoteurJrein nphase à variateur
de vitesse de t.S kW/2.2 kV.

l)ommande de t,outiItage;
lt/toteur ttpltasê à vatÊbur de
vitesse de 2.2 kW
Préclser la tension de sev/ce à la
commande

C^t o m m a n d e e | é ctr i q u e ;
commande par programme enre_
lltstré (PLC) Sremens de 24 V C.C.

Versions spéciales:
Notre gamme de production com_
prend plusieurs versions cle ceae
mach/ne.

Como separadora, la ntá-
g,urna va provlsta cle un canducto
dob/e de sa/ida monbdo a la sa/i_
oa.,tste conducto, que depende
oet dÉmeto y altuÊ lunta los dos
c.uerpas separados cíe mo<1o que
éstos pueden //evarse iuntos a /a
operac/ón siguiente.
/odos los órganos rotatorios gr:ran
en rodamientos.

Preparación de la
máguina:
El canie de los rocfil/os de acana_
la r,, de la s estre/las tra n spoftadora sy oe tas guías se hace en aprox.
/ nora. el alusle a la altura oet en_
vase exige 5 a l0 mrnutos

Modg de accionamiento y
rendimiento:
Mecanismo rotatorio:
Motor freno nfásico con r
de velocidad de 1,5 kW/

Accionamiento de los átites:
Molor trifásico con vaflador de
velocidad de 2.2 kW
Se ruega ndtquen la tensión de
seruicio exacta a/ hacer el peono

Mando etéctrico;
Control lóg/co prog mab/e lpLC)
Jtemens de 24 V C

Versiones especiales:
Nuestro programa de suministos
abarca varias versrcnes de esta
maqutna.
So I i c ite m á s nfo rm a c r, ó n

,$uo" 
n Gerbèc,

.r"

;

R u m píd u rch m es seÍ
Normalausírlhrung
Sonderausfrlhrung

Rumpfhohe

GróBter l l ickenabstand
vom Iluntpfende

CróÍ3te Btechdicke

Kra ftb edd rÍ

Netto{Jeu/tch1

Bruttoge!vicht

K t s t e n m a  3 e

Dtameter af the body
Notma/ design
Specia/ design

Body helghl

Larg eil bea ding distance
from tlte body edge

Maxim u m sheet th ickness

Power requred

Net weght

Gross welglht
C.ate dtmenspns

Rendemeil horare

Diamète de corps
Version norma/e
versron spéua/e

Hauteur de corp,9

Dtstance maxl de /a

Patur du bord dc la

Epalsseur maxuDLlm de

Puissapss Tggglsa

Patds net

Potds brut
Dimensrcns de la catsse

Distancra máx ente el neNrc
y el borde del cuerpo

Peso bruto
Dtmensones
del enbalaje

80-163 mm
52-120 mm

225/190 nn /
I  50 /1  05  mm

1620 ks
1.80x1,40x2 m
71  x55  x79 "

Rendtmiento horaflo máxtmo 6000/12000
Diámetro de /os cuerpos

Versón norma/
Versión especÊl

Altura de los cuerpos 50-300 mm
50-160 mm

3-6.4"
2 0 - 4 7 "

Espesor máxtmo de la chapa 0.32  mm
Fueza molrtz necesarta 3.7 kw/4.4kw
Peso neto 1300 kg

2 - 1 2 "
?.-6 3 "

5 9 / 4  1

0  a p "

Schrffsraumbedarí Cargo space Cubage
Vo/umen maritimo 5 nts 178 cu ft


